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L'*s d" options preduites par MM, Jc>hn Bumbray, AI- subinitteil options froin Messys. john Burnbray, Alphonse
Phonse Cool et D. Masson, sur des terrains nécessaires pour Cool and D. Masson en the pieces of land requiredý for the
11élaigis8cMent de ladite rue. widening of said stylet.

,,tRéIolu: D'informer les propriétaires que le prix demandé Resolved: To inform the proprietors that the price asked

trop élevé pour l'expropriation de la rue Préfontaine, for re expropriation of eréfontaine street, between St. Ca-

entre les rues Sainte-Catherine et Notre-Daine, therine and Notre Darne streets, is to high.

,7"-Sc)urais un rapport du Médecin Officier de Santé, de- 17.-Submitted a report from the Medical Health Officer,
Mandant ,il ne serait pas à propos de faire subir l'examen asking if it would not be advisable to have the candidates

n'éd'cnl aux candidats pour les positions d'inspecteurs, avant for the position of inspector to undçrgo a medical examin-

dl leur faire subir l'examen de qualification. ation before they are examined as to their competency.

Résolu: Attendu que l'examen médical ne s'impose que Whereas the medical examination is required only when

""q'e-ula Candidat a démontré sa compétence et ses aptitudes a candidate is found competent and qualified.-to, fulfill the

Pour remplir l'emploi qu'il sollicite, il n'y a pas lieu d'obli- duties of the position applied for, there is no ilecessity to

ger ceux qui demandent des emplois à' subir l'examen rnédi- compel those who apply for a position to undergo the medical

Ca' a'-nt qu'ils aient passé leurs ýxamens avec succès, et examination before thçy have passed with success their or-

qu ýe SEý" t recommandés par le chef du département aux dinary examination ai-id have bem recommended by the head

t'MPlOis diponible,ý et que le Médecin Officier de Santé of the department for the vacant positions, and thatithe Me-

reçoive Par les Présentes instructions en conséquence. dical Officer be instructed to act aocordingly.

de '&--SIýlumis un rapport du Département en Loi, au sujet i8>-Subtnitted a report froin the Law Department, anent

Tra"a PréParati-on des causes se rapDortant à la Montreal the preparation of cases con£erning the Mog2treal Tramways
rnways Company, en ce qui concerne la partie teclmique. Company as far as the technical part thereof is, concerned.

De référer à l'Ingénieur en. Chef pour rapport. Referred to. the Chief Fiagineer for a report.

un rapport du Surintendant de Police, re- i4)_--subn1ýtted: a report froni the Chief of Police, recoin

d conformément à une demande du Surinten- mending, in accordance with a request froin the Supeririten-m

è It des Marchés, que le kiosque de cocher du Marché St- dent of Markets, that the kiosk for cabrnen at St. James

di et Pl;ýcé à Iiine- Market,: be rcSoved f rom its present site aud place at a dis--
4ý4tl s'ait enlevé de sa situation actuelle

du e4 d'Q 25 Pieds au nord de la ligne du parc, en asrierc tance of, 25-feet,_ north of the line ai the park, in, rear of the

4, du côté de la rue Wolfe, les voitums devant lcm- market, on the side Of Wolie street, the cabs toýsta»d almg

Rtr le parc sur les rues Wolfe et Houle, la tête des chevaux tbe park on Wolfe and Houle streetg, the heads of horses

tf)"tnee vers le sud et l'est respectivement et deux voitu- turned southwards and eastwards respectively, and two cabs

'9'n"emtnt devant statiUneT à la -fois à l'angle nûr4- only to station at, a'time at, thénorthwestcofats of Ontario

de, rue,& Ontario et Wolfe, sur la rue Wolfe. and Woliestrects, on Wolfe Street,

f Olu: De donner instructions à l'Ingéiiiettr en Chef, de Resolveýd: That. instructions be given to the Chief Em-
le changement précité. gineer to act, accordingly..

Ciýý 11urniS des mandats, vérifiés par le Contrôleur de la 2oýý_, Submitted warrants verified by the City Comptroller,

montant de $3,009-17. arnounting ta $3,009-17.

sol"' n'cri autoriser le paiement. Resolved: To authwime the paymept of, same.

des mandats, vêrifiés par le ContrâleUr de la 2i.-Subrnitted warrants verified by the CÀty ConiptreUcr,

montant de $685.92, suivant liste certifiée.

n'en autoriser le paiement. 
ai-nounting to $685.92, as per list certified.

Reso1vedý To authorize the payment of same.

Ili QuIlis un rapport du Surintendant des Edi6ceý Mu-

>Irlpauk 
la 22.-Stduuitted a report from the Superinten dent ý of Mu-

r,,ýrjýé au sui et de dommages qui auraient été causés à anen

'Jýtsalu de la succession Foster, sur la rue Drurnmond. nicipal Raildings, t datnages caused te the preperty, oÎ

zýýtf De référer ledit rapport au Département en Loi, the Foster Estate, on Drummond street,

ent à la demande faite dans un rapport en date du Resolved: To refer said report ta theLaw Deparbriest

Courant. 
as per. the request made in a report dated the 22nd January

21-A 
instant.

4parterp'es considération de cetrains rapports des chefs de
nlnts, il est 21-After having considered certain reports fram heads

P'ýsQl" De faire rapport au Conseil: 
of department, it was

n7 lt d 
Resolved.- That. reports belmade to Courieil, as folldws,:

A 'informer le Conseil, en réponse à une ques-

Bureau est à considérer actuelle ment la ques- I. Informing Council, in reply ta a , q*estiSý the.rthe

tr'ger une station defeu dans le quartier Bordeaux, Board is now considering the question of erccting._*,ýfim-

uù l'effet d'informer le Conseil, en réponse à une ques- statioý in Bordeaux Ward;

e le Bureau des Commissaires est, à considérey. ac- 2 infýorniing Cou=il, i» rePJY ta a questiozi, thu, the

'a !ý sous le nom de Fýýd of. C6nu»issiontis- is -ow censidering t _ -qftston Oï

ri s 1 la question de l'installation de boites d'ermes 1w

a Vartie du quartier Bordeaux,. cônnue talling alarm boxes in that part of Bordeaux.Ward, knGwn
ins

Park Extension";
""'ffet.de régler la réclamation de M. Evangelist.e a$ Ta settje to' clàirn.,of Mr. Evangéliste Nantel, for a

13 ort 
. of land îorming Part of Allerd street, and btaringNo.

Pc"r une lisière de terrain faisant Partie de la 3.

ifq com , ant le No partie du lot 3e46, laquelle partie %trip luded in that part of AIIW
la rue Alla part of lot 36z16, which is inc

l"Se dans la partie de wd inscrite et dé, rect, by resolu-

to 5 fàvrier 1911, Street 1ncribed, and described as a public st

rn' De publique, par résolution du le Sth February i(ej, Py paying ta the.saîd Mr.

nt au 89o représen- t'O" dated 1 senting 5,400 flet of land, at
antel une somme de $1 in of $1,89o, repre

eds'. de terrain à raison de 35c. je ýied et Nalitel a su

t à la'somme àe $7,2; the rate Of 35C. per foot and costs arnOunting ta $72;

1 de permettre à K J. E. Wilder, de maintenif Ta allow Mr. J. _ Wildcr,'to maintain a vault under
A Ve

tut u . té, située- surf, the sidcWalk, in front of his property on Bleury strecti and:

le t air, en face de sa'proprie timed in thp
aux conditions No. 365, on. the -conditions inez

e"y, et portant le No civique 36 . berIng Civic

au rapport de l'Ingénieur en Chef; jef Engincer'g report;

#att "effet de vendre à l'enchère un résidu dt term'n 5. . To sell by auction a residue of land forming part of

NO 3Q29ý-I4Q, acheté par la Cité POur lot No. 39àq-149.ý,pqArcbasedi by thý City for the expropriation

'te l'a 1t1el-fý Saint-Louis, et ce, aux meilleur$ of St.ý7LWsW4=e, for the best price obtainabl*-,


